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AMENDEMENTSAMENDEMENTEN

Nr. 7 VAN DE HEER PEETERS

Art. 7

Dit artikel weglaten.

VERANTWOORDING

Enkel voor de Europese verkiezingen wordt een overgangs-
bepaling voor de «nuttige» plaatsen ingesteld. De reden daar-
voor ontgaat ons. Er zijn geen politieke of operationele redenen
om de pariteit voor deze verkiezingen later in te voeren dan voor
de gemeente- of provincieraadsverkiezingen.

Nr. 8 VAN DE HEER PEETERS

Art. 7

In dit artikel, tussen de woorden «Europees Parle-
ment» en de woorden «na de inwerkingtreding van deze
wet» de woorden «en bij de eerstvolgende gemeente-
en provincieraadsverkiezingen» invoegen.

N° 7 DE M. PEETERS

Art. 7

Supprimer cet article.

JUSTIFICATION

Une disposition transitoire n’est prévue pour les places « uti-
les » que pour les seules élections du Parlement européen. Les
raisons de ce choix nous échappent. Aucun motif politique ou
opérationnel ne justifie que la parité soit imposée plus tard pour
ces élections que pour les élections des conseils communaux
ou provinciaux.

N° 8 DE M. PEETERS

Art. 7

Entre les mots « Parlement européen » et les mots
« après l’entrée en vigueur de la présente loi », insé-
rer les mots « et des conseils communaux et provin-
ciaux ».

PROJET DE LOIWETSONTWERP
tot waarborging van een gelijke

vertegenwoordiging van mannen en vrouwen
op de kandidatenlijsten van de kandidaturen

voor de provincieraadsverkiezingen,
de gemeenteraadsverkiezingen en voor

de verkiezingen van het Europees Parlement

assurant une présence égale des hommes
et des femmes sur les listes de

candidatures aux élections provinciales,
aux élections communales et aux
élections du Parlement européen

Documents précédents :

Doc 50 1608/ (2001/2002) :
001 : Projet de loi.
002 et 003 :  Amendements.

Voorgaande documenten :

Doc 50 1608/ (2001/2002) :
001 :  Wetsontwerp.
002 en 003 :  Amendementen.
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JUSTIFICATION

Une disposition transitoire n’est prévue pour les places « uti-
les » que pour les seules élections du Parlement européen. Les
raisons de ce choix nous échappent. Aucun motif politique ou
opérationnel ne justifie que la parité soit imposée plus tard pour
ces élections que pour les élections des conseils communaux
ou provinciaux. Nous proposons dès lors de prévoir une dispo-
sition transitoire identique pour toutes les élections.

N° 9 DE M. SMETS

Art. 2

Au 1°, remplacer le second alinéa comme suit :

«Des candidats de sexe différent se succèdent en
alternance sur l’ensemble de la liste électorale».

JUSTIFICATION

Le projet à l’examen n’est pas assez ambitieux puisqu’il pré-
voit que seuls les deux premiers candidats de chacune des
listes doivent être de sexe différent.

L’amendement proposé vise à instaurer le principe de la «ti-
rette» équivalant à la présence en alternance d’un homme/une
femme ou une femme/un homme sur toute liste.

N° 10 DE M. SMETS

Art. 4

Remplacer les alinéas proposés comme suit:

«Sur chacune des listes, l’écart entre le nombre de
candidats de chaque sexe ne peut être supérieur à un.

Des candidats de sexe différent se succèdent en
alternance sur l’ensemble de la liste électorale.».

JUSTIFICATION

Le projet à l’examen n’est pas assez ambitieux puisqu’il pré-
voit que seuls les deux premiers candidats de chacune des
listes doivent être de sexe différent.

L’amendement proposé vise à instaurer le principe de la «ti-
rette» équivalant à la présence en alternance d’un homme/une
femme ou une femme/un homme sur toute liste.

VERANTWOORDING

Enkel voor de Europese verkiezingen wordt een overgangs-
bepaling voor de «nuttige» plaatsen ingesteld. Er zijn geen poli-
tieke of operationele redenen om de pariteit voor deze verkie-
zingen later in te voeren dan voor gemeente- of
provincieraadsverkiezingen. Wij stellen voor de overgangs-
regeling voor alle verkiezingen op dezelfde wijze te regelen.

Jan PEETERS (SP.A)

Nr. 9 VAN DE HEER SMETS

Art. 2

In het punt 1°, het ontworpen tweede lid vervan-
gen door de volgende bepaling :

«Op de hele kieslijst volgen kandidaten van verschil-
lend geslacht elkaar afwisselend op.».

VERANTWOORDING

Het besproken wetsontwerp is niet ambitieus genoeg aan-
gezien het bepaalt dat alleen de eerste twee kandidaten van elk
van de lijsten van een verschillend geslacht moeten zijn.

Het amendement strekt ertoe het «ritsprincipe» in te voe-
gen, wat overeenstemt met de aanwezigheid van afwisselend
een man/een vrouw of een vrouw/een man op de hele lijst.

Nr. 10 VAN DE HEER SMETS

Art. 4

Het ontworpen tweede lid vervangen door de vol-
gende bepaling :

«Op de hele kieslijst volgen kandidaten van verschil-
lend geslacht elkaar afwisselend op.».

VERANTWOORDING

Het besproken wetsontwerp is niet ambitieus genoeg aan-
gezien het bepaalt dat alleen de eerste twee kandidaten van elk
van de lijsten van een verschillend geslacht moeten zijn.

Het amendement strekt ertoe het «ritsprincipe» in te voe-
gen, wat overeenstemt met de aanwezigheid van afwisselend
een man/een vrouw of een vrouw/een man op de hele lijst.
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N° 11 DE M. SMETS

Art. 6

Remplacer l’article 21bis proposé par la disposi-
tion suivante :

«Sur chacune des listes, l’écart entre le nombre de
candidats de chaque sexe ne peut être supérieur à un.

Des candidats de sexe différent se succèdent en
alternance sur l’ensemble de la liste électorale.».

JUSTIFICATION

Le projet à l’examen n’est pas assez ambitieux puisqu’il pré-
voit que seuls les deux premiers candidats de chacune des
listes doivent être de sexe différent.

L’amendement proposé vise à instaurer le principe de la «ti-
rette» équivalant à la présence en alternance d’un homme/une
femme ou une femme/un homme sur toute liste.

André SMETS (PSC)

N° 12 DE MMES GRAUWELS ET DRION

Art. 6

Dans l’article 21bis proposé, remplacer l’alinéa
2, par l’alinéa suivant :

«Les candidats de chacune des listes sont classés
par deux, étant entendu que les deux sexes doivent
chaque fois être représentés, en tout cas en ce qui
concerne la première moitié des places de la liste.»

Nr. 11 VAN DE HEER SMETS

Art. 6

Het tweede lid van het ontworpen artikel 21bis
vervangen door de volgende bepaling :

«Op de hele kieslijst volgen kandidaten van verschil-
lend geslacht elkaar afwisselend op.».

VERANTWOORDING

Het besproken wetsontwerp is niet ambitieus genoeg aan-
gezien het bepaalt dat alleen de eerste twee kandidaten van elk
van de lijsten van een verschillend geslacht moeten zijn.

Het amendement strekt ertoe het «ritsprincipe» in te voe-
gen, wat overeenstemt met de aanwezigheid van afwisselend
een man/een vrouw of een vrouw/een man op de hele lijst.

Nr. 12 VAN DAMES GRAUWELS EN DRION

Art. 6

In het voorgestelde artikel 21bis, het tweede lid
vervangen als volgt :

«De kandidaten op de lijst worden per twee gerang-
schikt waarbij telkens beide geslachten vertegenwoor-
digd moeten zijn, en dit voor ten minste de eerste helft
van het aantal plaatsen op de lijst.».

Kristien GRAUWELS (AGALEV/ECOLO)
Claudine DRION (ECOLO/AGALEV)


